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INTRODUCING THE LANCUAGES
AND TRANSLATION CENTER

The idea of establishing this center comes from the
importance of students and scholars being familiar with
the necessary skills in the basic languages, as these
languages, learning, and mastering them have become
a requirement for study in the current era.

During the previous period we noticed the urgent need
for students to master and develop their linguistic
abilities, and develop their skills in everything related to
languages, as well as developing translation skills in all
its styles.

In order to achieve this goal, it was extremely important
to establish this specialized scientific center, where an
elite group of experts, specialists, and academics in the
fleld of languages and translation teach.

The Center for Languages and Translation is affiliated
with the College of Arts and Humanities at the Islamic
University of Minnesota (the main center), and the
college supervises the management of this center and
the specialized scientific courses offered through it in
light of the latest scientific and academic standards.




The Languages and Translation Center is concerned
with providing rehabilitative and developmental courses
in languages in general, especially English and Arabic, in
addition to other languages.

L

2@ VISION

The vision for establishing the Center for Languages
and Translation in the College of Arts and Humanities is
to prepare and qualify the students of the Islamic
University of Minnesota, as well as its faculty members,
in addition to researchers from outside the university so
that they are able to understand the academic curricula
with high efficiency that enables them to be armed with
knowledge and information from different global
cultures and languages.

“®) Mission

Providing advanced and innovative programs in the field
of language education, which contributes to building
students’ capabilities and enriching their knowledge.
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The establishment of the Languages and Translation
Center at the College of Arts and Human Sciences aims

to

achieve many objectives, perhaps the most

prominent of which are:

Providing an advanced level of Arabic language
education for non-native speakers to enable them to
understand and assimilate academic curricula.

< Providing various programs and courses in some

foreign languages for special purposes to meet the
needs of some departments and colleges at the
university.

"2 Developing the various linguistic abilities of scholars,

students, university employees, and those not
affiliated with it as well, to raise their level of speech.

£ Enabling those affiliated with the university to learn

about and learn about the cultures of the peoples
who speak these languages, to benefit from their
scientific and cultural heritage and to understand the
nature of those peoples.

Providing specialized and diverse language courses
that meet the needs of the target audience.
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@ TARGETED PEOPLE

@ All students enrolled in the College of Arts and
Humanities, both native and non-Arabic speakers.

@ All university employees, including professors and
administrators, from different cultures.

@ The unaffiliated audience of the university wishing
to improve the level of their different languages.

TASKS OF THE CENTER

@ Providing an advanced level of teaching the Arabic
language to non-native speakers to enable them to
understand and comprehend the academic
curricula.

(Q/ Providing various programs and courses in some
foreign languages for special purposes to meet the
needs of some departments and colleges at the
university.

@/ Developing the various linguistic abilities of




scholars, students, university employees, and those
not affiliated with it as well, to raise their level of
speech.

@ Enabling those affiliated with the university to learn
about and learn about the cultures of the peoples
who speak these languages, to benefit from their
scientific and cultural heritage and to understand the
nature of those peoples.

@ Providing specialized and diverse language courses
that meet the needs of the target audience.

(D/ Preparing appropriate curricula and various
educational programs for the target languages that
develop different abilities and contribute to
achieving the desired goals of establishing the
center on well-studied scientific foundations.

(& Permanent and continuous development of diverse
educational curricula in some foreign languages, the
Arabic language, and the educational staff.

@ Preparing appropriate educational means for this.

@ Providing distinguished and trained staff who
implement programs for different groups with all
efficiency and ability.
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ORCANIZATIONAL STRUCTURE OF THE CENTER

The organizational structure of the Languages and
Translation Center consists of the following:

General Supervisor of the Center

Director of the Center

Ry

Deputy Director of the Center

Head of the Arabic Language Capacity Building Uni

9

Head of the Foreign language Capability Building Unit

Secretary of the Center/Financial and Administrative Director

Secretary and General Coordinator of the Center

~
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CENTER SECRETARIAT

TASKS

Contributing to the preparation of session reports
and annual reports of the Center's activity.
Documenting and indexing information related to
the center's activity and administrative transactions
at the center.

Managing the database and archive system for
documents according to modern methods.

Work on establishing and managing the electronic
system and platform of the Language Center.
External and internal coordination of everything
related to the center's work and referring it to the
center's management to complete its studies.
Strengthening the link between the center and
relevant authorities; by marketing the Center's
services using modern marketing methods for all
Language and Translation Center services.
Marketing training programs to public and private




entities.

Designing advertisements and special brochures
about the training courses and programs offered by
the Language Center in coordination with the
university's media center.

Introducing and announcing the center's activities
through various media outlets, and in cooperation
with the university's media center.

Supervising the management of the center's
websites and social media dedicated to the center
(website - social media sites).

Any other tasks assigned by the center director.
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